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TOOLS
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SPECIFICATIONS

24 volts

Voltage

No load speed 8400 /min

Cutting head Auto-feed head

Cutting Line Diameter | 1.65 mm
Cutting Path 254 mm
Diameter

Battery pack 29807 / 29837
Charger 29817 / 29827
Weight 1.7 kg

Measuered sound
pressure level

71 dB(A), k:3.0

Measuered sound 87.0 dB(A)

power level

Guaranteed sound 90 dB(A)

power level

Vibration <2.5m/52, k=1.5m/s2

DESCRIPTION

Lock-out button
Switch trigger
Front handle
Upper shaft
Lower shaft
Cut-off blade
Trimmer head
Grass deflector

© 0N o O~ WNRE

Rotating handle latches
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ASSEMBLY

UNPACKING
This product requires assembly.

B Carefully remove the product and any accessories
from the box. Make sure that all items listed in the
packing list are included.

A WARNING

Do not use this product if any parts on the Packing List
are already assembled to your product when you unpack
it. Parts on this list are not assembled to the product by
the manufacturer and require customer installation. Use
of a product that may have been improperly assembled
could result in serious personal injury.

B Inspect the product carefully to make sure no breakage
or damage occurred during shipping.

B Do not discard the packing material until you have
carefully inspected and satisfactorily operated the
product.

A WARNING

If any parts are damaged or missing do not operate this
product until the parts are replaced. Use of this product
with damaged or missing parts could result in serious
personal injury.

A WARNING

Do not attempt to modify this product or create
accessories not recommended for use with this product.
Any such alteration or modification is misuse and could
result in a hazardous condition leading to possible
serious personal injury.
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OPERATION

A WARNING

To prevent accidental starting that could cause serious TO INSTALL BATTERY PACK See Figure 5.

personal injury, always remove the battery pack from the B Place the battery pack in the trimmer. Align raised ribs

product when assembling parts. on battery pack with grooves in the trimmer's battery
port.

ATTACHING GRASS DEFLECTOR See Figure 2-3. B Make sure the latch on bottom of the battery pack

snaps in place and that battery pack is fully seated and
secure in the trimmer before beginning operation.

A WARNING

Avoid contact with the blade. Failure to avoid contact

can result in serious personal injury. TO REMOVE BATTERY PACK See Figure 5.

® Using a phillips screwdriver, remove the screw fromthe M Press and hold the battery latch button at the bottom of
trimmer head. the battery pack.

m Fit the grass deflector onto the raised posts on the B Remove battery pack from the trimmer.
trimmer head.

B Reinstall the screw and tighten by turning clockwise. STARTING/STOPPING THE TRIMMER See Figure 6.

B To start the line trimmer, push the lock-out button (1)

A WARNING and pull the switch trigger (2).

Do not allow familiarity with products to make you
careless. Remember that a careless fraction of a second
is sufficient to inflict serious injury.

B To stop the line trimmer, release the switch trigger.

A WARNING

Noise. A degree of noise from the machine is not
avoidable. Route noisy work is to be licensed and limits
for certain periods. Keep rest periods and they may
need to restrict the working hours to a minimum.

For their personal protection and protection of people
working nearby, an appropriate hearing protection shall
be worn;

A WARNING

Always wear eye protection. Failure to do so could
result in objects being thrown into your eyes resulting in
possible serious injury.

A WARNING Vibration. Always wear safety and anti-vibration glove.

Do not use any attachments or accessories not
recommended by the manufacturer of this product. The
use of attachments or accessories not recommended
can result in serious personal injury.

Excessive vibration may cause white finger disease or
carpal tunnel syndrome. If you notice an unpleasant
sensation or skin discoloration during use of the
machine on your hands once you stop working. Place

an adequate work breaks. And continual and regular
users should monitor closely the condition of their hands
fingers.

A WARNING

Contact with the trimmer cutting head while operating
can result in serious personal injury.

INSTALLING THE LOWER SHAFT TO THE UPPER
SHAFT See Figure 4.
B Push in the rotating handle latches located on the

lower shaft. Align the latches with the positioning hole
on the upper shaft.

Slide the lower shaft into the upper shaft until the
rotating handle latches engage in the positioning hole.

Insert the screws into the shaft, fastening the lower
shaft in place.

. v
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OPERATING THE TRIMMER See Figure 7.
Follow these tips when using the trimmer:

B Hold the trimmer with your right hand on the rear
handle and your left hand on the front handle.

B Keep a firm grip with both hands while in operation.

B Trimmer should be held at a comfortable position with
the rear handle about hip height.

B Cuttall grass from the top down. This will prevent grass
from wrapping around the shaft housing and string
head which may cause damage from overheating.

If grass becomes wrapped around the string head:
B Remove the battery pack from the trimmer.
B Remove the grass.

CUTTING TIPS See Figure 8.

B Keep the trimmer tilted toward the area being cut; this
is the best cutting area.

B The trimmer will cut better when moved from left to
right across the area to be cut; it is less effective when
moved from right to left.

B Use the tip of the cutting line to do the cutting; do not
force cutting head into uncut grass.

B Wire and picket fences cause extra cutting line wear,
even breakage. Stone and brick walls, curbs, and wood
may wear cutting line rapidly.

B Avoid trees and shrubs. Tree bark, wood moldings,
siding, and fence posts can easily be damaged by the
cutting line.

B Attach metal knob to the rubber hole on the rear handle
when in use, unlock the metal knob when not in use.

ADVANCING CUTTING LINE

NOTE: The trimmer is equipped with an auto-feed head.
Bumping the head to try to advance the line will damage
the trimmer and void the warranty.

B With the trimmer running, release the switch trigger.
B Wait two seconds, and press the switch trigger.

NOTE: The cutting line will extend approximately 0.635cm
with each stop and start of the trigger until the cutting line
reaches the length of the grass deflector cut-off blade.

B Resume trimming.

https://tm.by
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ADVANCING THE CUTTING LINE MANUALLY
See Figure 9.
B Remove the battery pack.

B Push the black button (D) located on the cutting head
while pulling on cutting line to manually advance the
cutting line.

B After extending new cutter line, always return the
machine to its normal operating position before
switching on.

ROTATING HANDLE See Figure 10.
The rotating handle is used when edging.
B Remove the battery pack.

B Depress the latches (B) on each side of the upper
portion of the shaft.

B Rotate the lower end of the tool to the edging position.

B Make sure the latches snap into place and the lowerend
of the tool is secured before beginning operation.

EDGING See Figure 11.
B Remove the battery pack.

B Rotate the tool to the edging position as described in
the previous section when using the edger guide for
edging sidewalks and walkways.

B Always hold the line trimmer away from the body
keeping clearance between the body and the line
trimmer. Any contact with the line trimmer cutting head
while operating can result in serious personal injury.

LINE CUT-OFF BLADE

This trimmer is equipped with a line cut-off blade (6) on
the grass deflector. For best cutting, advance line until it
is trimmed to length by the line cut-off blade. Advance
line whenever you hear the engine running faster than
normal, or when trimming efficiency diminishes. This will
maintain best performance and keep line long enough to
advance properly.

A WARNING

When changing between grass trimming and edging
mode, always make sure that you stop the line trimmer
first and that the cutting lines have stopped rotating.
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SPOOL REPLACEMENT See Figure 12.
A WARNING o , -
Use original manufacturer’s replacement cutting line for

When servicing, use only identical replacement parts. best performance.
Use of any other parts may create a hazard or cause m Remove the battery pack.
roduct damage. . .
produ 9 B Push in tabs (C) on side of spool cover (A).
B Pull spool cover up to remove.
A WARNING B Remove the old spool.
To avoid serious personal injury, always remove the m To install the new spool (B), make sure the cutting line
battery pack from the tool when cleaning or performing is captured in the slot on the new spool (F). Make sure
any maintenance. the end of the cutting line is extended approximately
15cm beyond the slot.
GENERAL MAINTENANCE ] In_stall t_he new spool S0 that the_cutting line and slot
) ) align with the eyelet (E) in the cutting head (G). Thread
Before each use, inspect the entire product for damaged, the cutting line into the eyelet.

missing, or loose parts such as screws, nuts, bolts, caps, _— ) .
etc. Tighten securely all fasteners and caps and do not B Pull the cutting line extending from the cutting head so

operate this product until all missing or damaged parts are the cutting line releases from the slot in the spool.
replaced. B Reinstall the spool cover by depressing tabs into slots
Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most (D) and pushing down until spool cover clicks into
plastics are susceptible to damage from various types of place.

commercial solvents and may be damaged by their use.

Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease, etc. CUTTING LINE REPLACEMENT See Figure 13.

VN :INING B Remove the battery pack.
B Remove the spool from the cutting head.
NOTE: Remove any old cutting line remaining on the

Do not at any time let brake fluids, gasoline, petroleum-
based products, penetrating oils, etc., come in contact

with plastic parts. Chemicals can damage, weaken or spool.
destroy plastic which may result in serious personal B Cut a piece of cutting line approximately 3m long.
injury. B Insert the cutting line into the anchor hole (B) in the
upper part of the spool. Wind the cutting line around
Only the parts shown on the parts list are intended to thpepupger part of thgspod clockwise, as%hown by the
be repaired or replaced by the customer. All other parts arrows on the spool. Place cutting line in the slot (C)
should be replaced at an Authorised Service Centre. on upper spool flange, leaving about 15 cm. extended

beyond the slot. Do not overfill. After winding the cutting
line, there should be at least 0.635 cm between the
wound cutting line and the outside edge of the spool.

B Replace the spool (A), and the spool cover. Refer to
spool replacement earlier in this manual.
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STORING THE TRIMMER

Remove the battery pack from the trimmer before
storing.

Store it in a place that is inaccessible to children.

Keep away from corrosive agents such as garden
chemicals and de-icing salts.

Store and charge your batteries in a cool area.
Temperatures above or below normal room
temperature will shorten battery pack life.

Store the battery pack where the temperature is below
27°C and away from moisture.

All batteries gradually lose their charge. The higher the
temperature, the quicker they lose their charge. If you
store your unit for long periods of time without using
it, recharge the batteries every month or two. This
practice will prolong battery pack life.

Secure the trimmer during transport to prevent damage
or injury. Clean and maintenance before storage, use
of guards on cutting attachments with metal blades.
Use of cover for metal blades during transport and
storage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Environmental protection should be a priority of
considerable importance when using the machine,
for the benefit of both social coexistence and the
environment in which we live. Try not to cause any
disturbance to the surrounding area.

Scrupulously comply with local regulations for the
disposal of packaging, deteriorated parts or any
elements with a strong environmental impact; this
waste must not be disposed of as normal waste, it must
be separated and taken to specified waste disposal
centres where the material will be recycled.

Scrupulously comply with local regulations for the
disposal of waste materials after mowing.

At the time of decommissioning, do not pollute the
environment with the machine, but hand it over to a
disposal centre, in accordance with the local laws in
force.

TROUBLESHOOTING

PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

SOLUTION

String will not advance when using
the auto-feed head.

String is welded to itself.

Lubricate with silicone spray.

Not enough string on spool.

Install more string. Refer to string
replacement earlier in this manual.

String is worn too short.

Pull string while pressing line release
button.

String is tangled on spool.

Remove string from spool and rewind.
Refer to string replacement earlier in
this manual.

Grass wraps around shaft housing
and string head.

Cutting tall grass at ground level

Cut tall grass from the top down to
prevent wrapping.

Motor fails to start when switch trigger
is depressed.

Battery is not secure.

To secure the battery pack, make
sure the latch on bottom of the battery
pack snaps into place.

Battery is not charged.

Charge the battery pack according
to the instructions included with your
model.

Shaft not connected completely

Make sure lower shaft is fully seated
in shaft coupler on upper shaft and
secure shaft coupler.

https://tm.by
WHTepHeT-marasvH

L}
M ONLINE STORE



@@@0@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@
Pycckun (MepeBo A opurMHanbHbIX UHCTPYKLUNA)

CNMEUNDUKALIUN

Hanpsi»keHne

24 volts

CkopocTb 6e3 Harpy3ku

8400 /min

PexyLas ronoska

ABTOMaTMyeckas nogava

[AnameTp pexyLien HUTu 1.65 mm
[nameTp Kpyra CTpUXKM 254 mm
AkkymynsiTop 29807 / 29837
3apsgHoe yCTpoWUCcTBO 29817 / 29827
Bec(c akkymynaTopom) 1.7 kg

71 dB(A), k:3.0

CBOPKA

PACIMAKOBKA
[laHHOE YCTPONCTBO TpebyeT BbINOAHEHNUs COOpPKU

B OCTOPOXHO  W3BNeKkUTe  YCTPOWCTBO W BCe
npucnocobnexus n3 KOPOGKHU. MposepbTe
Hanuuve Bcex AeTanew, NepeyucrieHHbIX B Crucke
KOMMIEKTYIOLLMX.

A OCTOPO)KHO

He nonb3yiTech yCTPOWCTBOM, ecau Mpu ero
pacnakoBke 0BHaPYXUTCS, YTO Kakme-nubo aetanu
M3 CMUCKA KOMMJIEKTYIOWMX YXKe YCTaHOB/IEHb
Ha ycTpoicTBe. [leTanu U3 AAHHOrO CMUCKa He

YPOBEHb aKyCTUYECKOM
MOLLHOCTM

SamepeHHelii ypoBeH: MOHTUPYIOTCA Ha YCTPOWCTBE M3roTOBUTENEM,
3BYkoBOro AasneHus OHW  [O0JIKHbI  YCTaHaBAMBATLCA MOKynaTenem.
YpOBEeHb 3BYKOBOM 87.0 dB(A) Mcnonb3oBaHue HenpaewunbHO cobpaHHoro
MOLLIHOCTM YCTPOWCTBA MOXeT NPUBECTU K CEpPbe3HOW TPaBMe.
[apaHT1poBaHHbIN 90 dB(A)

Bubpauus

<2.5m/s2, k=1.5m/s2

OMNMUCAHME

KHonka 6nokvpoBku
Myckoson pbiyar
MepeaHas pyyka
BepxHwuii Ban
HwxHuin Ban

lonoBka Tpummepa
OTpaxaTenb Tpasbl

© ® No O s 0N
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Ie3Bue Ans oTpe3aHus CTpyHbI

3allenky BpalLalLwencs pyyku

39

B BHUMaTEnbHO OCMOTPUTE YCTPOWCTBO Ha MpeaMeT
Hanuuusi OedeKToB WU MOBPEXAEHUN, BO3HUKLLIMX
npyv TPaHCMNOPTUPOBKE.

He BbibpacbiBaiiTe MaTepuan ynakoBku, MNoka He
BbINOMHUTE TWATEeNbHbIA OCMOTP U He ybeautechb B
HopManbHoIn paboTe ycTpoincTaa.

A OCTOPO)KHO

Ecnu niobble yactu NoBpeXAeHbl, W1V OTCYTCTBYIOT,
Heé MNCnosib3oBaTb 3TO wu3jenue, noka 4actm He
3aMeHeHbl. Wcnonb3osaHue >3TOro npoaykra ¢
NOBpPeXAeHHbIMU AeTanaMun Uan npu oTCcyTCTBUN
Kaknx-nnb6o netanen MOXeT npuBeecTu K
NONYYEHUID TAXKKUX TeNTeCHbIX rIOBpE)Kﬂ.eHVIﬁ.

A OCTOPO)KHO

He nbiTanTech W3MeHATb 3TO  u3jenve  uan
C034aBaTb NPUHALNEXHOCTU, HE PEKOMEHAyeMble
ANA UCMONb30BaHUA C 3TuM um3genuem. Jloboe
Takoe  U3MeHeHue wuAu  Moaudukauus -
HenpaewnbHoe ynoTpebneHne, MOryT KOHYATbCA
OnacHbIM YCJI0BMEM, BeAYLWMWM K BO3MOXHOMY
cepbe3HOMY MepCcoHaNbHOMY yuiepby.
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Pycckun (lMepeBo A opuUrMHanbHbIX MHCTPYKLUNA)

A OCTOPO)KHO

[na npepoTBpalleHWs — CyyalHOro  3anycka,
KOTOPbIN MOXET NPUBECTMN K TSAXKENION TpaBme, npu
cbopke peTanen Bcerga uspnekanTe baTapenHbiv
6n0oK.

CBOPKA AE®IEKTOPA TPABbI Cwm. PucyHok 2-3.

A OCTOPO)KHO

He potparvBatbcs Ao Hoxa. HecobniopgeHve aToi
HOPMbl MOXET MPUMBECTU K HaAHECEHUID TSHKerbIX
TENECHbIX NOBPEXOAEHUNNA.

B C nomowbio KpecToobpa3HoW OTBEpPTKM BbIKPYTUTE

BWHT U3 TONOBKN TpMMepa.

TpUMMepa.

YCTaHOBWTE BUHT U HAafIeXHO 3aTsHUTE.

YcTaHoBUTE OTpaxaTenb TpaBbl Ha LUTbIPU FOMOBKU

A OCTOPO)KHO

Cobniogaiite npeaenbHyl0 OCTOPOXHOCTb, AaXe ecnu
Bbl XOPOLLO 3HaKOMbl C MawiuHo. He 3abbiBaiiTe, YTO
[aXe CeKyHOHasl pacCcesiHHOCTb MOXET MNPUBECTU K
cepbesHbIM TpaBMaMm.

Bcerga sawumwanTe rasa. HecobntogeHue aTol HopMbl
MOXET NPUBECTMN K HAHECEHWIO TSXKESbIX NOBPEXAEHUMIA
rmnas, BblbpacbiBaeMbIMU NpegMeTamMu.

A OCTOPOXHO

A OCTOPOXHO

He VICI'IOJ'IbByI;ITe KOMMOHEHTbI U NpUHaANeXHoCTH,
HEe peKOMeHOOBaHHbIE NU3roTOBUTENEM. Mcnonb3oBaHue
KOMMOHEHTOB nnm I'IpVIHa,CI,J'Ie)KHOCTeVI, He
PEeKoOMeHOO0BaHHbIX U3roTOBUTENEM, MOXET NPUBECTU K
TAXENbIM TENNeCHbIM NOBpeXAeHUAM.

YCTAHOBKA HW)XHEIO BATA HA BEPXHUM BAT
Cm. PucyHok 4.

B HaxmuTe Ha 3awenkM BpalwawoLwenca  pydku,
pacnonoxeHHble Ha HwkHem Bany. CoBmecTuTe
3allerniky ¢ HanpaensoLWMM OTBEPCTUEM Ha BEPXHEM

Bany.a

3aOBUHLTE HWKHWIA Banm B BEpXHWA Barn, noka

3alleniky  BpallaloLLeincsl pyykM He COeaMHSITCA C

Hanpasnawnwmm oTBepCcTnem.
B BcraBbTe BUHTbI Barl, YTOGb! 3aKkpenutb HVDKHWI Ban.
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DEUCTBUE

YCTAHOBKA AKKYMYINIATOPA Cwm. PucyHok 5.

B YCTaHOBUTb aKKyMynsitop B TpuMMmep. BbIpoBHSITb
BbICTynawoliee pebpo akkymynstopa C nasamMu B
6aTapeiiHom oTceke TpuMmepa.

B [lepeg TeM Kak HayaTb MCMNONb30BaTb YCTPOWCTBO,
y6eanTech, YTO 513bI4OK BNOKMPOBKM, PaCMONOXEHHbIN
B HWXHEN 4acTu akkymynsitopa, NMoTHO Bollen B
COOTBETCTBYIOLLIEE OTBEPCTUE U YTO aKKyMYmsiTO

CHATUE AKKYMYNATOPHOW EATAPEU
Cm. PucyHok 5

HaxxmuTe v 3aLLenKy B HWKHE YacTu akkyMynsiTOPHOro
6roka.

B CHuMUTE aKkyMynsiTOpHyto GaTapeto C UHCTPYMEHTa.

3AMYCK/IOCTAHOBKA TPUMMEPA Cwm. PucyHok 6.

B [Insa 3anycka CTPYHHOTO TpUMMepa HaXMUTe KHOTMKY
6110KMpPOBKK (1) M MOTAHWUTE NYCKOBOW pblyar (2).

B Y7100bl OCTaHOBWUTbL CTPYHHbLIN TpUMMeEp, OTNyCTUTe
NyCKOBOW pblyar.

OCTOPOXHO

YpoBeHb Wyma. Bo Bpemsi paboTbl ycTpoWcTBa
HEBO3MOXHO u3bexaTb obpasoBaHua wyma. [lpu
BbIMOSTHEHWUM LUYMHbIX paboT Ha onpefeneHHbIX y4acTkax
Tpebyetca ochopMIIeHVEe pa3peLlleHnii U BbIMOMHATLCS
OHW MOryT B YCTaHOBMeHHble nepuofbl cyTok. Kpome
obsi3aTenbHbIX NepepbIBOB B pabote M oxeT noT p e 6
OBaTbCSAMOTPaHMUYeH U e NPoAoIMKUTENBHOCTU
paboTtbl. [Ans obecrneveHnsi nepcoHanbHOW 3aluTbl W
3aLLUWTBl HAXOASLLUMXCA B HEMOCPefCcTBEHHON 6rmsocTv
noge  HeobxoaMMO  UCMOMb30BaTb  Hagnexalume
CpefcTBa 3allWTbl OPraHoB Cryxa;

Bubpauus. Bcerga ncnonb3oBaTb 3alUnTHbIE
aHTMBMOpPaLMOHHbIE nepyaTkn. V36bITOUHBIA YpoBeHb
BMOpauum MoXeT BbI3BaTb nobrefHeHWe nanbLes
WU CMHOPOM 3ansicTHoro kaHana. Ecnn Bo Bpems
MCMONb30BaHNS YCTPOWCTBA MOSIBMSIETCS HENPUATHOE
nobneaHeHne KOXu pyk, crnegyeT HeMeAneHHo npepBaTh
paboty. HeobxoaumMo ycTpavBaTh nepepbiBbl HA OTAbIX
Ecnun Bbl perynspHo nonb3yeTecb YCTPOWCTBOM, 4acTo
KOHTPONMpYINTE COCTOSIHWE NarnbLeB pykK.

OCTOPOXHO

CnyyaiHbI KOHTaKT C pexyluen ronoBkon TpuMMmepa
MOXET NPUBECTU K TSHKENbIM TENECHbIM NOBPEXAEHUSM.
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NOAAYA CTPYHbI
NMPUMEYAHME: Ha Tpummepe ycTaHOB/IEHA FO/I0BKA

PABOTA C NOAPE3YUKOM Cum. PucyHok 7.

Mpu  nonb3oBaHWM  TPUMMEPOM  BbIMOJHAUTE
cnepylolMe peKoMeHaaunn:

m BosbmuTe nogpesunk npasBon PykoW 3a 3adHION
PYKOSITKY, @ NNEBON PYKOW - 32 NEPEAHION PYKOATKY.

Mpn paboTe kpenko aepxute ero o6enmm pykamu.

I'Iop,peaqMK cnenyet gepxaTtb B y,CI,OGHOM NOJIOXKEHUN
3a 3aJHI0K0 PYKOATKY Ha BblCOTE Ge,upa.

O6pesanTe BbLICOKYylD TpaBy CBepxy BHM3. 3TO
NPeaoTBPaTUT HaBOpPaYVBaHWE TPaBbl HA KOXYX Bana
W TOMOBKY CTPYHbI, YTO MOXET MPUBECTU K MOSIOMKE
u3-3a neperpesa.

Ecnu TpaBa HamoTanacb Ha FONOBKY CTPYHbI:

m  BbiHbTE akkyMynsTOpHyto GaTapeto U3 Tpummepa.

m Ypanute Tpasy.

PEKOMEHOALIUM NO BbINOMHEHUIO PE3KN
Cm.PucyHok 8.

B [lepxuTe TPUMMEP MOA HAKMOHOM K MIOCKOCTH
CTPUXKM, 3TO MONOXEHWE ABMSETCS ONTUMATbHBIM.

B Bbl JocTUrHeTe nyywmx pesynsTaToB B pabote, ecnu
byneTe ABuraTb TPMMMeEp CreBa Hamnpaso; CTPUXKa
GyneT MeHee ahHEKTUBHON Npu ABMXKEHUM TPUMMEPaA
crpaBa Haneso.

Vcnonb3yiite ANA CTPWKKN Kpal pexyLluei HUTK; He
BBOAMTE PEXYLLYIO ronoBKy rnyboko B Tpasy.

Mpu HaTankvBaHWM Ha KOMOYYK MPOBOMOKY WU
orpafbl YCKOPSIeTCSl M3HOC PEXyLUEN HWUTW, BNMIOTb
[0 ee paspbiBa. KamHu, Kupnuuun, AepeBo NpuBoAsT K
GbICTPOMY U3HOCY HUTK.

W36ranTte KoOHTaKTa ¢ AepeBbsiMU U KycTamu. Pexxywias
HUTb MOXET HaHecTU MOBPEeXAEeHWUs Kope AepeBbeB,
[epeBsHHbIM  CTPOUTENbHBLIM  AeTansM,  4acTam
naHenbHOM OGLUMBKM 1 N3rOPOASIM U3 LUTAKeTHUKA.

YcTtaHaenuBainTe MeTanmnmMyeckyo pyuKy B
obpe3nHeHHoe OTBEPCTUE Ha 3aHel pyKosiTke nepea
paboToii, a N0 OKOHYaHUM paboTbl pasbnokupyiTe U
M3BIIEKUTE METaNMUYECKYIO PYYKY.
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aBTOMATUYECKON nojauyen CTPyHbl. [lOMbITKK

noctyyaTb MO TOMIOBKE [ANiA YCKOPeHWs nojauu
CTPYHbl MOFYT MPWBECTU K MOBPEXAEHUIO TPUMMeEpa
U MPEeKPaLLEHUNIO AeCTBUA rapaHTUu.

Bo Bpems paboTbl TpyMMepa OTMYCTUTE KypKOBbIV
BbIKIIOYaTENb.

MopoxauTe [OBe CekyHAbl, 3aTeM HaxmuTe Ha
KYPKOBbIV BbIKIHOYATENb.

MPUMEYAHMUE: Npun KaXXA0M OTNYCKAHUM N HAXaTUn
KYPKOBOIO BblK/lOYaTeNs CTpyHa OyaeT yANMHATbCA
npuMepHo Ha 1/4 Aaloima, noka He Aonaetr Ao
pexyLLero ycTpoucTBa oTpaxaTess TPasbl.

Bo306HOBMTE CTPUXKKY.

NOJAAYA CTPYHbI BPYUYHYIO Cwm. PucyHok 9.

M3BnekuTe akkymynatopHyto 6atapeto.

HaxmuTe 4epHylo KHOMKy Ha rOMoBke CTPYyHbI,
NOTSIHYB NPY 3TOM 3a CTPYHY, YTOObI BbITALLUTL €€ Ha
HYXXHYIO ATUHY.

[Mocne BbLITArMBaAHWSA HOBOW  pEeXyLlen CTPYyHbI
nepeBeauTe WHCTPYMEHT B PEXUM HOpMarbHOW
paboTbl Nnepep ero BKIOYEHNEM.

BPALLUAIOLAACA PYYKA Cwm. puc. 10.

Bpauarowasicsi pyyka Mcnonb3yercsi npy nogpesaHum
KPOMKM.

M3Bnekute 6aTapeto.
HaxwmuTe 3awwenku (B) Ha BepxHen YacTu Bana.

nOBepHI/ITe HWXHWI KOHeL|, WHCTPYMEHTAa B NMOJIOXKEHNEe
nogpesaHusa KpoOMOK.

Mepen Hayanom paboTbl y6eautecb, YTO 3allenku
BCTarM Ha MECTO, W HWXKHWI KOHEL MHCTpyMeHTa
HaAeXHO 3aKpenreH.

NOAPE3AHME KPOMOK Cw. puc. 11.

MsBnekute batapeto.

MoBepHUTE MHCTPYMEHT B TMOSIOXKEHUe noapesaHust
KPOMOK, KaK OnucaHo B NpeablayLiem pasaene, YTobbl
C NOMOLLbIO HanpasrnstoLLeit noapeaarts KPOMKM BAOSb
TPOTYapOB W [JOPOXEK.

Bcerna gepxute CTpyHHbIN TpUMMep Ha 6e3onacHom
pacctosiHuM oT Tena. Jloboi KOHTaKT C pexyLuein
roOfMoBKOW CTPYHHOTO TpumMMepa BO Bpemsi paboTbl
MOXeT NPUBECTUN K Cepbe3HbIM TPaBMaM.
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Pycckun (lMepeBo A opuUrMHanbHbIX UHCTPYKLUNA)

PEXYLUUA HOX HUTU

YCTPOMCTBO  OCHalleHO  pe3uoM AN HUTK,
YCTaHOBMEHHbIM  Ha  Aednektope Tpasbl. [Ons
ONTMMarnbHOrO BbINOMIHEHWUS pe3a pasmoTaTb HUTb
Ha HYXHYI ANUHY. BbINONHUTL pa3MOTKy pexyLuei

HUTW, ecnu [gBuratenb HaduHaeT BpawatbCa CO
CKOpPOCTbIO, npeBblmammeﬁ HOpManbHYHO, nnu
ecnu 3amMe4dyeHO nMNOHMXeHue npou3BoAUTENIbHOCTU

CTPUXKKW. ITO NO3BONUT NOAAEPXKMBATL ONTUMANBHYO
NpPOM3BOAUTENBHOCTL  YCTPOWUCTBA U NPaBUIbHYIO
LOMUHY PEeXYLLEN HUTK.

A BHUMAHUE!

Mpy nepeknoYeHnn Mexay pexvMamy ckalunBaHus
N noapesaHusa KPOMKK y6e/:|wrer, 4YTO YCTPOWCTBO
MOMNHOCTLKD OCTaHOBMEHO, a pexyuwue CTPyHbl He
BpawiarTca.

A OCTOPOXHO

B cnyyae 3aMeHbl WUCNonb30oBaTb WCKMKOYUTENBHO
CbMpMeHHble 3anacHble YacTu. Vcnonb3oBaHue Apyrnx
KOMMOHEHTOB MOXEeT npeacrtaBnAaATb ONacCcHOCTb wnn
NnocnyxunTb an/NI/IHOI7I noBspexaeHusa yCTpOVICTBa.

A OCTOPOXHO
Bo un3bexaHne  pucka  MOMyYeHWUs  THKEMbIX
NoBpeXAeHWA  criefyeT  0Bsi3aTenbHO  M3BrEKaTb

aKKyMynsiTop U3 YCTpoMCTBa BO BpPEMsl €ro 4UCTKW
M MpU BbINOSIHEHUM NOBLIX PaBoT MO TeXHUYeckomy
obcnyxmBaHuio.

OBLEE TEXHUYECKOE OBCNYXXWUBAHUE

Mepen KaxkabIM UCMOMb30BaHNEM cnepyet
NPOKOHTPOMNMPOBaTL ~ YCTPOMUCTBO AN OBHapyXeHus
NOBPEXOEHUN,  OTCYTCTBYIOWMX  WUNM  OcnabreHHbIX

yacTew, Kak, Hanpumep, BUHTbI, ralku, 3aXumbl U T.4.
Hagnexawmm obpasoM 3aTsaHUTE Bce KpenexHble
[eTtanu u He NPYMBOAMUTE YCTPOMCTBO B AeNCTBME A0 Tex
nop, noka He GyayT 3aMeHeHbl BCe OTCYTCTBYHOLLME UMK
noBpeXAeHHbIE YacTu.

He ucnonb3oBaTb pacTBOPUTENY ANS YACTKM NACTUKOBbIX
Yyacteil. bBorbluas 4acTb NMacTUMKOBLIX MaTepuarnos
MOXeT OblTb MOBpexaeHa MUMELWMUMUCH B Npoaaxe
pactBopuTensmu. Mcnonb3oBaTb YMCTYlO BETOWb AfNA
yAaneHus rpsiau, nblv, Macna, ryctoi cMasku v T.4.
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A OCTOPOXHO

He ponyckaTb nonafjaHWsi Ha NnacTUMKOBbIE YacTu
TOPMO3HOW XWUAKOCTW, 6GeH3nHa, HedpTexnMmyeckux
NpoayKTOB, MPOHUKAKLWMX Macen u T.n. Takue
XUMUYECKMEe NPOAYKTbI MOTYT NOBPeAUTb, 0CNabuTs Unm
paspyLuMTb NNAacTUKy, YTO MOXET MPUBECTU K JINYHLIM
TpaBMaM PeMOHTY wunuM 3aMeHe nosb3oBaTerniem
noanexar TONMbKO KOMMOHEHTbI, BXOAALME B CMUCOK
3anacHbIx vactenh. Bce pgpyrme 4actu  OOMXKHbI
3aMEHSITbCA aBTOPU3OBAHHBLIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM.

[ns peMoHTa 1 3aMeHbl MOXHO UCMONb30BaTh TOJIbKO
AeTanun, yKasaHHble B CMWUCKe AeTanen. 3ameHa
BCEX APYruMX pAeTanen A[OJKHA MPOU3BOAUTLCA B
ABTOPM30BAHHOM CEPBUCHOM LLeHTpe.

3AM EHA KATYWKW Cwm. PucyHok 12.

Mcnonb3yitTe  3amMeHy nWHUM pe3a  OpUTMHANBLHOTO
NPOU3BOAUTENS ANS MyuLUe NPOU3BOANTENBLHOCTU.

B BblHyTb akKyMynsiTop.

B HaxaTb BHYTPb KpPbIMbILKKY, Haxodswmecs no Gokam
KPbILLUKN KaTYLLKK.

NS CHATWS KPbILLKW KaTyLLKW NOTSHYTh €€ BBEPX.

BbIHYTb CTapyto KaTyLLKy.

Mepen ycTaHOBKOW HOBOW KaTyliku ybeauTbesl, 4TO

HUTb BCTaBieHa B Na3 Ha HOBOW KaTyLike. YbeauTbes,

YTO KOHeL, pexyLLei HATU BbIXOAUT U3 Nasa Ha OKOmo

15 cm.

B YCTaHOBWTb HOBYIO KaTYLLKY TakK, YTOObI pexyLLas HUTb
1 na3 Gbiny BbIPOBHEHbI MO MPOYLIMHE B pexyLlei
ronioBke. [ponycTUTb HUTb B MPOYLLVHY.

B [ToTSIHYTb 3@ HUTb, BbIXOASILLYIO U3 PEXYLLeii rONoBKK,
Tak, 4Tobbl OHa NpoLuna Yepesa na3 B KaTyLuKe.

B HapgeTb KpbILLKY Ha KaTyLLKY, BCTaBUB S13bI4KW B Na3bl 1

HaXXUMas Ha HYUX [0 NOMHON hrKCaUMM KPbILLKK.

3AMEHA CTPYHbI

B V3Bnekute akkymynatopHyto 6atapeto.

H BblHbTe KaTyLUKy U3 rONOBKWN CTPYHbI.
PUMEYAHUE CHMMUTE C KaTyLIKN OCTATKM CTapon
CTPYHbI.

B OtpexbTe KyCOK CTPYHbI ANIMHOM NpuMepHO 9 cyToB.
Mcnonb3yinte TOMbKO — MOHOBOJIOKOHHYIO — CTPYHY

avnameTpom 0,065 gronma.
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Pycckun (lMepeBo A opuUrMHanbHbIX UHCTPYKLUNA)

BcTaBbTe CTpyHy B aHKepHOE OTBEPCTME B BEPXHEN
YacTu KaTylwku. HamoTaiiTe CTpyHy Ha BEPXHIOW
YacTb KaTyLlKW MO 4YacoBOW CTpenke, kak rnokasaHo
cTpenkamMu Ha kaTylwke. 3aBeauTe CTpyHy B nas
BEpPXHero naHua KaTylku, OCTaBMB CHapYXu
OTPEe30K ANMHON NPUMepHO 6 AtoMoB. He gonyckanTe
nepenonHexust  katywku. [locne  HamaTbiBaHus
CTPYHbl MeXAy Hel W BHELIHeW KPOMKOW KaTyLLKu
[OMKHO OCTaBaTbCA paccTosiHMe kak MuHumym 1/4
naronima.

YcraHoBute G0OMHY M KpbillKy GOGWMHBI Ha MecTo.
Cm. pasgen "3ameHa 606uWHbI" paHee B AaHHOM
pyKOBOACTBE.

XPAHEHUE TPUMM EPA

lMepen noctaHoBKON
TpYMMepa akKyMynsiTop.

Ha XpaHeHue BblHYTb U3

[MomecTnTb YCTPOWCTBO B HEAOCTYNHOe Ans AeTen
MecTo.

He pnepxatb ero B6nu3m oT pa3beaarLumx XMMUYEcKuxX
BELUECTB, HanpuMep XWMUYECKUX CpeacTB Aans
CafoBOACTBA UNW conu Anst y6opku cHera.

XpaHuTb U 3apsikaTb akKyMynsiTopHylo GaTtapeto B
npoxnagHom Mecte. pu TemnepaTtype Bbille WU
HWXe HopMaribHOM TEMMepaTypbl OKpYXKaroLLeit cpeabl
CoKpaLL@eTCcst CPOK Cryx6bl akkymynsiTopa.

XpaHuTb akkyMynsiTop npu Temnepatype Huxe 27°C n
B MecCTax, JIMLIEHHbIX BNaXHOCTH.

Bce akkymynsiTopbl CO BpeMeHeM TepsitoT 3apsig. Yem
BblLLE TemMnepaTypa, TeM GbICTpee akkyMynsTop TepsieT
3apsid. B cnydae AnwuTEnbHOrO  HEMCNONb30BaHMS
yCTpOViCTBa noAsapsixaiite akkyMynsiTop pas B MecsiL
Unu Kaxable ABa Mecsia. 3TO NO3BONWUT NMPOANUTL
CPOK Cryx6bl akkymynsTopa.

Bo Bpemsi TpaHCNopTUPOBKM OOIKHBIM
obpa3oM 3akpenute TpuMMep, 4TOGbl u3bexaTb
ero noepexaeHus. [lepea  nocTaHoBKOW  Ha
XpaHeHWe MoYMCTUTE YCTPOWCTBO W  BbIMOMHUTE
HeobxoaumMoe TexHn4eckoe obcnyxusaHve,
3awmuTuTe  MeTannuMyeckne  HoXu.  Mcnonb3ynte
Hagnexaiyue Yexsibl Ans MeTannMyeckux HoOXen npu
TPaHCMOPTUPOBKE U XPaHEHUN.

43
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OXPAHA OKPYX>XAIOLLEN CPEQbI
B OxpaHa OKpyXawLein cpeabl

OOIKHa  SIBNSITbCA
CYLLECTBEHHBIM U MEPBOOYEPEAHLIM aCMEKTOM MNpU
nonb3oBaHWM MallvHOW, BO 6naro 4enoBeyecKkoro
obLecTBa ¥ OKpyxXatolenh cpefbl, B KOTOPON Mbl
xmBem. CtapanTecb He 6ECMOKOUTL OKPYXKatoLLMX.

Ctporo  cobniogante  MeCTHble  HOPMbl no
yTUnu3aumMm ynakoBku, Macesn, 6eH3uHa, unbTpoB,
NoBpeXAEHHbIX YacTeil MU MiobblX 3NIEMEHTOB CO
3HaYMTENbHBIM BIUSIHUEM Ha OKpYXaloLlylo cpeay;
3TN OTXOAbl He AOJKHbI BblbpackiBaTbCst C ObITOBLIM
MycopoMm, a cobupaTbCsi OTAENbHO W NepeAaBaTbCs B
cneumanbHble LEHTPbI cGopa 0TX0A0B, BbIMNOJHSIOLME
nx nepepaboTky.

Crporo cobntogante AeicTBylOWME HA MECTHOM
YPOBHe Mpasuna Mo BbIBO3Y OTXOA0B paGoThl.

Mocre 3aBepleHuss cpoka cryx6bbl MaluHbl He
BblbpackiBaiiTe ee, a obpatutecb B LEHTp cbopa
OTXOA0B B COOTBETCTBUW C AEWCTBYIOLMM MECTHbIM
3aKOHOAATENbCTBOM.
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Pycckum (MepeBo A opuUrMHanbHbIX UHCTPYKLUIA)

OBHAPYXEHUWE N YCTPAHEHWE HEUCTPABHOCTEN

HEUCINP ABHOCT b

BO3MOXHbIE MPUYUHDbI

METOA YCTP AHEHUA

Mpu wcnonb3oBaHWKM  TOMOBKM C
aBTOMaTU4ecKon nogaven CTpyHa He
BbIMycKaeTCs.

HwTb cknemnace.

CmasaTb CUITMKOHOBOW a3p030rbHOM
CMas3Kom.

Ha kaTyLuKe HegoCcTaTo4HO HUTU. CM.
rnaBy “3ameHa pexyLue HUTU

CM. masy “3ameHa pexyLuen HUTK”
[aHHOro PyKOBOACTBA.

HuWTb cnmwkom kopoTkasi.

MoTsHyTb 3a HWTb, YyAepxwuBas
Ha)xaToN KHOMKY pa3MOTKK.

HuTb 3anyTanacb Ha KaTyLlKe.

CHATb HUTbL C KaTylwKku u CcHOBa

Hamotate. CM. rmaBy “3ameHa
pexyLuewn HUTK” [ aHHoro
PYKOBOACTBA.

Bokpyr kpenneHvs Bana v rornosku
C KaTyWKOM HWTU HamaTblBaeTcs
Tpaga.

CTpuka TpaBbl MPOU3BOANTCS
CIULLIKOM BrIM3KO K 3emne

[nsa npegynpexxaeHns HakannMBaHWs
TpaBbl MPOU3BOANTL CTPUKKY CBEPXY
BHU3.

YCTPONCTBO He 3anycKaeTcs.

He 3akpenneH akkymynsTop.

[Ona Hagnexawero 3akpenneHus
aKKymynaTtopa nobutbes
3awemnenma A3bIYKa,

pPacnonoXeHHOro B  €ro  HWKHeWn
4acTu, B COOTBETCTBYOLLEM Nagdy.

AKKYMYynsiTOp pa3spsiKeH.

3apsaauTtb aKkyMynsTop B
COOTBETCTBUW C UHCTPYKLUSIMU.

He nonHocTblo BCTaBneHa LtaHra.

Y6eanTbCsi, 4TO HWKHSAA  LTaHra
npaBWnbHO BCTaBNeHa B CLenHoe
YCTPOMCTBO Ha BEPXHEW LiTaHre u
3aTsHYTb CLENHOe YCTPONCTBO.
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@ Greenworks Tools Warranty Policy for DIY machines

PERIOD OF WARRANTY

All new Greenworks Tools machinery is supplied with a 2 year parts and
labour warranty from original date of purchase. A 30 day warranty is
available for machines used professionally as Greenworks Tools are
designed primarily to be used by DIY consumers.

This warranty is non-transferable.

LIMITATIONS
This warranty applies only to defective parts/components and does not
cover repairs due to:
1. Normal wear and tear.
2. Routine tune up or adjustment.
3. Damage caused by improper handling/abuse/misuse or neglect.
4. Overheating due to lack of maintenance.
5. Damage due to fittings/fasteners becoming loose/detached through lack
of maintenance.
6. Damage caused by cleaning with water.
7. Machines serviced or repaired by non-authorised Greenworks Tools
service centres.
8. Machines incorrectly assembled or adjusted.
9. Damage caused by improper use of the machine.
10. Damage caused by improper winterisation (pressure washers)
11. Iltems considered as consumable parts are not normally covered by
the warranty, including but not limited to:

 Batteries

o Electric cables

o Blade and blade assemblies

® Belts

o Filters

e Chucks and tool holders
12. Certain products may contain components such as engines,
transmissions from an alternative manufacturer, these items will be subject
to the appropriate manufacturer's warranty policy except where Greenworks
Tools Europe GmbH agrees to underwrite any claims outside the said
manufacturer's warranty period.
13. Second hand goods are not covered under this warranty policy.
14. The fitting of spares, replacements or extra components which are not
supplied or approved by Greenworks Tools Europe GmbH.

Warranty

To claim a warranty on any product under this policy a proof of original
purchase is required. Credit card statement do not qualify as sufficient
proof of purchase. In the first instance of a warranty event occurring the
consumer should return the product to the original place of purchase with
their proof of purchase. The machine will be sent to our central service
facility and an inspection made. If the machine be found to be at fault it will
be repaired and sent back to the address of the consumer free of charge.
Machines that retail for less than €100 euros including sales taxes will
generally be replaced.

If the central service facility finds that machine is not found to be at fault
then the consumer will be advised they will need to pay for the cost of the
repair.

This warranty policy is subject to change from time to time to accommodate
the needs of new products. A copy of the latest warranty policy will be
available at www.greenworkstools.eu.

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Liby

Greenworks Werkzeuggarantie fur Heimwerkergerate

GEWAHRLEISTUNGSFRIST

Alle neuen Greenworks Werkzeuge sind mit einer 2 Jahre Garantie auf
Teile und Arbeit ab Kaufdatum ausgestattet. Eine 30 Tage Garantie ist
fir Maschinen im professionellen Einsatz verfiigbar, weil Greenworks
Werkzeuge hauptsachlich fur den Einsatz durch Heimwerker konstruiert
sind.

Diese Garantie ist nicht Ubertragbar.

EINSCHRAANKUNGEN
Diese Garantie gilt nur fiir defekte Teile/Komponenten und deckt keine
Reparaturen ab aufgrund von:
1. Normaler Abnutzung.
2. Routinewartungen oder Einstellungen.
3. Durch falsche Handhabung/Missbrauch/Fehlanwendung oder
Vernachlassigung verursachte Schaden.
4. Uberhitzung aufgrund von fehlender Wartung.
5. Schéden aufgrund von durch fehlende Wartung lockeren/gelésten
Anschlussen/Befestigungen.
6. Durch Reinigung mit Wasser verursachte Schaden.
7. Maschinen die nicht von einem autorisierten Greenworks Kundendienst
gewartet oder repariert wurden.
8. Maschinen die falsch montiert oder eingestellt wurden.
9. Schéden aufgrund falscher Benutzung der Maschine.
10. Schaden aufgrund von falscher Wintereinlagerung (Hochdruckreiniger).
11. Elemente die als VerschleiRteile betrachtet werden sind normalerweise
nicht von dieser Garantie abgedeckt, einschlieBlich, aber nicht beschrankt
auf:

o Akkus

o Elektrische Kabel

e Klingen und Klingeneinheiten

o Bander

o Filter

e Spannfutter und Werkzeughalter
12. Bestimmte Produkte konnen Teile wie Motoren, Getriebe von anderen
Herstellern enthalten, diese Elemente unterliegen der entsprechenden
Herstellergarantie, au3er in Féllen wo Greenworks Tools Europe GmbH
zustimmt Anspriiche auerhalb der genannten Herstellergarantiefrist zu
akzeptieren.
13. Gebrauchte Waren sind nicht von dieser Garantie abgedeckt.
14. Die Montage von Ersatzteilen oder zusatzlichen Teilen die nicht von
Greenworks Tools Europe GmbH geliefert oder zugelassen sind.

Garantie

Fur einen Gewahrleistungsanspruch auf ein Produkt unter dieser Garantie
ist ein Original-Kaufbeleg erforderlich. Kreditkartenausztige sind als
Kaufbeleg ausreichend. Im Falle eines Garantiefalls sollte der Kunde das
Produkt zuerst mit dem Kaufbeleg zu ein Einkaufsort bringen. Die
Maschine wird an unsere zentrale Serviceeinrichtung gesendet und dort
Uberpriift. Wenn die Maschine fehlerhaft ist, wird sie repariert und
kostenfrei an die Kundenadresse gesendet. Maschinen die fur unter 100 €
einschlieBlich Mahrwertsteuer verkauft werden, werden generell ersetzt.

Wenn die zentrale Serviceeinrichtung feststellt, dass die Maschine nicht
urséachlich fur den Fehler ist, wird der Kunde informiert, dass er die
Kosten der Reparatur zu tragen hat.

Anderungen dieser Garantie sind vorbehalten, um neue Produkte
einzubeziehen. Eine Kopie der aktuellen Garantie ist verfugbar auf
www.greenworkstools.eu.



@ Greenworks Tools garantiebeleid voor
doe-het-zelfmachine

GARANTIETERMIIN

Al het nieuwe Greenworks Tools gereedschap wordt geleverd met een

garantie van 2 jaar op onderdelen en werk vanaf de aankoopdatum. Een

garantie van 30 dagen is beschikbaar voor machines die professioneel

worden gebruikt, aangezien Greenworks Tools vooral ontworpen zijn voor

doe-het-zelvers.

Deze garantie is niet overdraagbaar.

BEPERKINGEN

Deze garantie is uitsluitend van toepassing op defecte onderdelen en dekt
geen herstellingen als gevolg van:

1. Normale slijtage.

2. Routine onderhoud of afstelling.

3. Schade veroorzaakt door foutieve handelingen/misbruik of
verwaarlozing.

4. Oververhitting tengevolge van een gebrek aan onderhoud.

5. Schade tengevolge van verbinders/armaturen die los komen door een
gebrek aan onderhoud.

6. Schade veroorzaakt door reiniging met water.

7. Machines die worden onderhouden of hersteld door niet-geautoriseerde
Greenworks Tools onderhoudscentra.

8. Machines die foutief zijn gemonteerd of afgesteld.

9. Schade veroorzaakt door een foutief gebruik van de machine.

10. Schade veroorzaakt door foutieve voorbereidingen voor winterisering
(hogedrukreiniger)

11. Voorwerpen die als verbruiksartikelen worden beschouwd, zijn
normaal gezien niet door de garantie gedekt, met inbegrip van, maar niet
beperkt tot:

e Batteriijen

o Elektrische kabels

e Zaagblad en bladonderdelen

* Riemen

o Filters

® Boor- en gereedschaphouders

12. Bepaalde producten kunnen onderdelen bevatten, zoals motoren of
transmissies van een andere fabrikant. Deze voorwerpen zijn onderworpen
aan het overeenkomstige garantiebeleid van de fabrikant, behalve in de
gevallen waar Greenworks Tools Europe GmbH ermee instemt om
vorderingen te aanvaarden die zich buiten de garantieperiode van de
respectievelijke fabrikant bevinden.

13. Tweedehandsartikelen zijn niet gedekt onder dit garantiebeleid.

14. Het monteren van vervang- of bijkomende onderdelen die niet door
Greenworks Tools Europe GmbH worden geleverd of zijn goedgekeurd.

Garantie

Om in het kader van dit beleid een vordering voor een product in te dienen,
is het noodzakelijk een bewijs van de originele aankoopbon voor te leggen.
Een kredietkaartafschrift geldt niet als voldoende aankoopbewijs. Bij een
eerste garantie-indcident dient de klant het product naar de originele
aankoopplaats terug te brengen, voorzien van het aankoopbewijs. De
machine wordt naar onze centrale onderhoudsdienst gestuurd, waar een
inspectie wordt uitgevoerd. Indien wordt vastgesteld dat er een fout aan de
machine aanwezig is, zal deze worden hersteld en gratis naar het adres
van de klant worden teruggezonden. Machines met een verkoopprijs van
minder dan €100, inclusief BTW, worden over het algemeen vervangen.

Als de centrale onderhoudsdienst vaststelt dat de machine geen fout bevat,
wordt de klant op de hoogte gesteld van het feit dat hij de kosten van de
herstelling dient te betalen.

Dit garantiebeleid is onder voorbehoud van wijzigingen om tegemoet te

komen aan de noden van nieuwe producten. Een exemplaar van het meest
recente garantiebeleid is beschikbaar op www.greenworkstools.eu.

https://tm.by
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M ONLINE STOR

FapaHTUitHble 06s13aTenbCTBa KoMnaHun Greenworks
Tools B oTHOWeHNUN arperaTtoB AnAa oma v CTpouTenbCcTBa

C P O K TAPAHTUM

Bce HoBbIe arperathbl NOCTABMSIOTCS, B CIy4ae JOMALLHEro UCMONb30BaHMS,
C 2-neTHewn I'apaHTI/IeIZ oT I'IepEOHa‘{aJ'IbHOI;i AaTbl NOKYNKW Ha 3an4yactn u
paboTy no pemMoHTy, 1 1 rof Ha akkyMynsiTOpHble 6aTapeu u, B cryyae
KOMMEP4€eCKOro UCMonb3osaHus, ¢ rapaHtueit 90 aHeit OT nepBoHaYarnbHo
[Tkl NOKYMNKW Ha 3an4acTit 1 paGoTy MO PEMOHTY.

Ha npocheccroHanbHyto TexHiky 80BombT 1 akkyMynsTOPHbIE pyYHbIE
WHCTPYMeHTbI 24BonbT (0TBEPTKW, Apenu, Nob3nku, LMpKynapHas nuna,
raiikoBepTbl, (DOHApPUK, MynbTU-YCTPOINCTBO) AENCTBYET rapaHTus B 1 roa.
OTa rapaHTVist He MOANEXMT Nepeaaye.

OrPAHUYEHNA
HacTosias rapaHTst pacnpoCcTpaHseTcs TONbKo Ha AetekTHbIe YacTu /
KOMMOHEHTBI 11 He OXBaTbIBAeT PEMOHT, KOTOPbIV NoTpeGoBancs kak
crneacTaue:
1. HopmanbHoro usHoca.
2. MNnaHoBOWN HaCTPOWKM 1N PErynNPOBKM.
3. Yuiep6, NpU4MHEHHBIN B pe3ynbTaTe HenpaBuibHOro obpallenus /
HeHajanexallero cnonb3oBaHUsa Unu NnpeHeGpexeHns.
4. Teperpes 13-3a OTCYTCTBUS TEXHUYECKOTO OBCIYKMUBAHUS.
5. MoBpexaexus, pasbanTi / oTcoeal
DUTUHIOB / KpEnexXHBIX eTanen, 13-3a OTCYTCTBUS TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHus.
6. MoBpexaeHNst, BbI3BaHHbIE O4UCTKOM MPU MOMOLLM BOAbI.
7. Arperatbl, 0BCIyX)WBaHWE UM PEMOHT KOTOPbIX NMPOBOANICS HEe
aBTOPU30BaHHbLIMU CEPBUCHBIMM LieHTpamun komnaHun GREENWORKS.
8. ArperaTbl, HenpaBnIbHO COGPaHHbIE UMM OTPETYNMPOBaHHbIE.
9. I'Iospe)meﬂmﬂ, BbI3BaHHbI€ HENPaBWNbHbIM UCNONb30BaHWEM arperaTa.
10. Yuwep6, npuunHeHHbI B pesynbTaTe HenpaBuibHON NOArOTOBKM K
aKcnnyaTauum B 3UMHWIA Nepuoz, (MOKOLLIME YCTPOACTBA BbICOKOTO
[NaBneHus).
11. Mo3unumu, paccmaTtpuBaemble B Ka4ecTBe pacxofyembix AeTanen, n
0BbIYHO HE MOKPbIBAEMbIE rapaHTUelt, BKIOYasi, HO HE OrpaHU41BasiCh,
CcreayoLmnm:

® OrnekTpuyeckue kabenu

© Hoxwi 1 pexxyLme nonotHa

® PemHu

® OUnbTPbI

© 3aXMHbIE YCTPOWCTBA U [lepXaTeni MHCTPyMeHTa
12. MopepkaHHbIe ToBapbl He NOANaAaloT NOA AaHHbIE rapaHTuiiHble
obasatenscTsa.
13. YcTaHoBKa 3anyacTteil, CMEHHbIX AeTane unv AononHUTENbHbIX
KOMMOHEHTOB, KOTOPbIE He NOCTABAAKTCA KoMnaHneli Greenworks Tools
Europe GmbH, nnu He yTBepXaeHbl 3TOI KOMNaHWen.

FapanTna
YTobbl nopath 3asiBKy Ha rapaHTuitHoe obcnyxuBaHe kakoro-nuéo
NpoAyKTa B pamKax AaHHbIX rapaHTuiHbIX 06s13aTensCTB, TpebyeTcs
[l0Ka3aTenbCTBO NepBOHAYasnbHON NOKynku. [lokasaTensCcTBO NOKyMKu
BKntoyaeT B cebsi ogHo U3;

® KBuTaHLWsi pO3HMYHOro npogasLa

o CyeT, noATBEPXKAAKOLLMIA NOKYNKY B MIHTepHeTe

e Konus cBuaeTenscTBa 0 peructpauum npoaykra
Mpopykr 6 3aper Tb Ha caiTe:
www.greenworkstools.ru
Bbinuncka no KpeanTHOM KapTe He CYUTAeTCs A0CTaTOuHBIM
[loKa3aTenLCTBOM Mokynku. B nepsyto ouepeab, Npy BOHUKHOBEHUN
rapaHTUHOTO Cryyasi NoTpeGuUTenb [JOMKeH 06paTUTLCS B
aBTOPU30BAHHbIN CEPBUC, UNU K UMMOPTEPY, YKa3aHHbIX B UHCTPYKLMM, Ui
Ha caiiTe www. Greenworkstools.eu ¢ COOTBETCTBYIOLLMM [J0Ka3aTeNbLCTBOM
nokynku. Arperat 6yAeT OTnpaBfeH B Hall LIEHTPasibHblii CEPBUCHbINA LEEHTP
1 Tam nposefeHa nposepka. Ecnu 6yaeT ycraHoBneHo, YTo arperat
HewcnpaseH, To OH GyAeT GecnnaTHO OTPEMOHTUPOBaH. ArperaTbl,
KOTOpble MpoAalTcs B PO3HULY MeHee YeM 3a 7 000 py6nen, Bknoyas
Hanoru ¢ NpoAax, Kak Npasuno, noanexart 3ameHe.
Ecnu ycTaHoBNEHo, YTO arperar He SIBASIETCS He rapaHTUiHBIM Cry4aem,
To NoTpe6uTento GyaeT NPeANoXEHO ONNaTUTb PEMOHT.

HacTosime rapaHTuiiHble 06si3aTenbCTBa NOANEXaT NepuoanyeckuM
M3MEHEeHMsIM, YTOGbI yA0BNETBOPUTL NOTPEGHOCTI HOBOWM NPOAYKLIMN.
Konusa nocnepHeit peaakumm rapaHTuiiHbix o6s3aTenscTs GyaeTt gocTynHa
Ha caliTe www.greenworkstools.eu 1 Ha pyccKosi3bIYHOI Bepcum cainta
www.greenworkstools.ru.

AZpec cepBUCHOI 1 rapaHTWiiHOM Cry6bl B Poccum:
lopsavas nuHns: +74997132292

Poccust, Mocksa, 2-i1 ['paiiBopoHoBCkuiA npoesa 48
TexHoceBpuC

MpoxoaHas 3aBofa «CaTtypH»

MM Ocunax

+74997132292



@ EC DECLARATION OF CONFORMITY FOR MACHINERY

Manufacturer: Changzhou Globe Co., Ltd.
Address: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
P.R.China
Name and address of the person authorised to compile the technical file:
Name: Gary Gao Naixin (Director of Outdoor Power Equipment)
Address: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Herewith we declare that the product
Category .

... See product rating label
.. See product rating label

Year of Construction .. .
< is in conformity with the relevant provisions of the Machinery Directive (2006/42/EC)
+ is in conformity with the provisions of the following other EC-Directive

2014/30/EU (EMC-Directive), and

2000/14/EC (Noise-Directive) incl. modifications (2005/88/EC)

And furthermore, we declare that

« the following (parts/clauses of) European harmonised standards have been used

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

Measured sound power level 87 dB(A)

Guaranteed sound power level 90 dB(A)

Conformity assessment method to Annex VI/ Directive 2000/14/EC

The notified body: Intertek Testing & Certification Ltd.

Address: Davy Avenue, kwowchill, Milton Keynes, MK5 8NL

Place, date: Changzhou, 02/09/2016 Signature: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice president of Engineering
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@ DECLARACION CE DE CONFORMIDAD PARA MAQUINARIA

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.
Direccion: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China
Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el expediente técnico:
Nombre: Gary Gao Naixin (Director de Equipos motorizados para uso exterior)
Direccién: Greenworks Tools Europe GmbH

Wankelstrasse 40.

50996 Koln

Germany
Por la presente declaramos que el producto
Categoria CORTASETOS ELECTRICO
... 2101207
er etiqueta de clasificacién de productos
Afio de fabricacion.... ...Ver etiqueta de clasificacion de productos
« esta en conformidad con las disposiciones pertinentes de la Directiva de

magquinaria 2006/42/EC
+ esta en conformidad con las disposiciones de estas otras Directivas-EC
2014/30/EU (Directiva EMC), y
2000/14/EC (Directiva sobre el ruido) incl. modificaciones (2005/88/EC)
Y ademas, declaramos que
» se han utilizado las siguientes (partes o clausulas de las) normas armonizadas
europeas

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Nivel de potencia acustica medido 87 dB (A)

Nivel de potencia acUstica garantizado 90 dB (A)

Método de evaluacion de conformidad con el anexo VI/Directiva 2000/14/EC

Lugar, fecha: Changzhou, 02/09/2016 Firma: Gary Gao Naixin (BEng, CEng, MIET)
Vicepresidente de Ingenieria

o
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EC KONFORMITATSERKLARUNG FUR MASCHINEN

Hersteller: Changzhou Globe Co., Ltd.
Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
P.R.China
Name und Adresse der Person, die autorisiert ist, die technische Akte
zusammenzustellen:
Name: Gary Gao Naixin (Leiter Motorgartengeréate)
Adresse: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.

50996 Koln

Germany
Hiermit erklaren wir, dass das Produkt
KategOMi®. .. .eve it it ELEKTRO-RASENTRIMMER
Modell 2101207
Seriennummer . . siehe Produkt-Leistungsschild
Baujahr siehe Produkt-Leistungsschild

« in Ubereinstimmung mit den entsprechenden Bestimmungen der
Maschinenrichtlinie ist (2006/42/EC)

* mit den Bestimmungen der folgenden anderen EC-Richtlinien tibereinstimmt

2014/30/EU (EMC-Richtlinie), und

2000/14/EC (Gerauschemissionen durch Gerate im AuReneinsatz) einschl.

Modifikationen (2005/88/EC)

und weiterhin erklaren wir, dass

« die folgenden (Teile/Bestimmungen aus) europaischen harmonisierten Normen
verwendet wurden

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Gemessener Schallleistungspegel 87 dB(A)
Garantierter Schallleistungspegel 90 dB(A)
Konformitatsbeurteilungsmethode zu Anhang VI/Richtlinie 2000/14/EC

Ort, Datum: Changzhou, 02/09/2016 Unterschrift: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET)  Vizeprésident Technik
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® DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC PER L'UTENSILE

Ditta produttrice: Changzhou Globe Co., Ltd.

Indirizzo: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
Repubblica Popolare Cinese

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il file tecnico:

Nome: Gary Gao Naixin (Direttore degli elettroutensili da esterni)

Indirizzo: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Con la presente dichiariamo che il presente prodotto
CatEYOMA .ottt TAGLIABORDI ELETTRICO A FILO
Modello 2101207

Numero di serie Vedere I'etichetta nominale sul prodotto
Anno di costruzione ... ..Vedere I'etichetta nominale sul prodotto
+ & conforme con le rilevanti norme della Direttiva Macchine 2006/42/EC

+ e conforme con le norme delle seguenti Direttive Europee

2014/30/EU (Direttiva EMC), e

2000/14/EC (Direttiva sul Rumore) comprese modifiche (2005/88/EC)

E inoltre, si dichiara di seguito che

* | seguenti standard europei armonizzati (parti/clausole degli stessi) sono stati
utilizzati

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Livello di potenza sonora misurata 87 dB(A)

Livello di potenza sonora garantita 90 dB(A)

Metodo di valutazione della conformita svolto secondo I'Allegato VI/ Direttiva
2000/14/EC

Luogo, data: Changzhou, 02/09/2016 Firma: Gary Gao Naixin (BEng, CEng, MIET)
Vice Presidente Sezione Ingegneria
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DECLARATION DE CONFORMITE CE CONCERNANT LES
MACHINES

Fabricant : Changzhou Globe Co., Ltd.
Adresse : No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 R.P.
de Chine
Nom et adresse de la personne habilitée a établir le dossier technique :
Name: Gary Gao Naixin (Directeur de I'Outillage Extérieur & Moteur)
Adresse : Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Nous déclarons par la présente que le produit

Catégorie . .Coupe-bordures électrique

.... Voir plaque signalétique du produit
............................................. Voir plaque signalétique du produit
« est conforme aux réserves applicables de la Directive Machinerie (2006/42/EC)
+ est conforme aux réserves applicables des autres Directives CE suivantes
2014/30/EU (Directive EMC), et
2000/14/CE (Directive Emissions Sonores) y-compris modifications (2005/88/CE)
Nous déclarons par ailleurs que
+ les parties suivantes (parties/clauses des) standards Européens harmonisés ont
été utilisées
EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Niveau de puissance sonore mesuré 87 dB(A)

Niveau de puissance sonore garanti 90 dB(A)

Méthode d'évaluation de conformité de I'annexe VI/Directive 2000/14/CE

Lieu, date : Changzhou, 02/09/2016 Signature : Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice président de I'Ingénierie
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EC CONFORMITEITSVERKLARING VOOR MACHINES

Fabrikant:Changzhou Globe Co., Ltd.
Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 P.R.China
Naam en adres van de person die verantwoordelijk is voor de opmaak van de
technische fiche:
Naam: Gary Gao Naixin (Director of Outdoor Power Equipment)
Adres: Greenworks Tools Europe GmbH

Wankelstrasse 40.

50996 Koln

Germany
Hierbij verklaren wij dat het product
Categorie Elektrisk greestrimmer
2101207
.... Zie etiket productrating
Zie etiket productrating

Bouwjaar
* isin overeenstemming met de relevante bepalingen van de Machinerichtlijn (2006/42/EC)+ encontra-se em conformidade com as disposi¢coes relevantes da Directivasobre

+ isin overeenstemming met de bepalingen van de volgende andere EU-richtlijnen

2014/30/EU (EMC-richtlijn) en

2000/14/EC (Lawaairichtlijn) incl. wijzigingen (2005/88/EC)

En bovendien verklaren wij dat

+ de volgende (delen/clausules van) de Europese gestandaardiseerde normen
werden gebruikt

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Gemeten geluidsdrukniveau 87 dB(A)

Gegarandeerd geluidsdrukniveau 90 dB(A)
Conformiteitsanalysemethode in overeenstemming met Annex VI/ Richtlijn 2000/14/
EC

Plaats, datum: Changzhou, 02/09/2016 Handtekening: Gary Gao Naixin (BEng,
CEng, MIET) Vice-president ontwerp
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DECLARAGAO EC DE CONFORMIDADE PARA MAQUINAS

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.
Endere¢o: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China
Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Gary Gao Naixin (Director de Equipamento Eléctrico para Exteriores)
Enderecgo: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Pelo presente declaramos que o produto
Categoria. . Aparador de linha eléctrico
..................................... 2101207
Ver etiqueta de classificagdo do produto
ANO de CONSIIUGAD. .......ccervriiieicceieie i Ver etiqueta de classificagdo do produto
« encontra-se em conformidade com as disposi¢oes relevantes da Directiva sobre
Maquinas (2006/42/EC)
» se encontra em conformidade com as provisdes das outras seguintes Directivas
EC
2014/30/EU (Directiva EMC), e
2000/14/EC (directiva sobre ruido) incluindo modificagdes (2005/88/EC)
Além disso, declaramos que
» as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeias foram
utilizadas

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Nivel de poténcia sonora medido 87 dB(A)
Nivel de poténcia sonora garantido 90 dB(A)
Método de avaliagéo de conformidade para o anexo VI/ Directiva 2000/14/EC

Local, data: Changzhou, 02/09/2016 Assinatura: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice-presidente de Engenharia
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DECLARACAO EC DE CONFORMIDADE PARA MAQUINAS

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.
Endereco: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China
Nome e endereco da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Gary Gao Naixin (Director de Equipamento Eléctrico para Exteriores)
Endereco: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Pelo presente declaramos que o produto
.. QNEeKTPUYECKNUN CTPYHHbLIN TPUMMEpP C TeXHomnornen

.... Ver etiqueta de classificagéo doproduto

Ano de construgéo. ....\Ver etiqueta de classificagdo do produb

Maquinas (2006/42/EC)

» se encontra em conformidade com as provisdes das outras seguintes Directivas
EC

2014/30/EU(Directiva EMC), e

2000/14/EC (directiva sobre ruido) incluindo modificagbes (2005/88/EC)

Além disso, declaramos que

* as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeiasforam
utilizadas

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Nivel de poténcia sonora medido 87 dB(A)
Nivel de poténcia sonora garantido 90 dB(A)
Método de avaliacéo de conformidade para o anexo VI/ Directiva 2000/14/EC

Local, data: Changzhou, 02/09/2016 Assinatura: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice-presidente de Engenharia
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